                On the way to boundless
The first move in the year 2007 is called [LIQUIDIZE]! Now the German fans can enjoy the Japanese D’espairsRay-concert air. The four invited here (in Germany) often enough (not really sure about this part) to a personal trip in their, with film crossed world, but no matter how long you deal with the artists, the curiosity always drives you more into the suck, which makes a return impossible. Once caught in that vicious-circle, there appear daily new questions, which we want to ask the musicians directly again.

Orkus: Please tell us something about [LIQUIDIZE]! How is the atmosphere supposed to affect on the viewer?

Hizumi: We wanted to share our live-shows in Japan as authentic as possible with the viewers. Therefore we didn’t cut out the little mistakes during the play purposely. Thereby the observer can enjoy the concert as if he had been on the spot directly.

O: Do you believe that it’s even possible to catch the atmosphere of a concert on DVD?

Karyu: We tried hard at the building of the DVD. During the last publishment we worked hard on forming the world of [murder Day]. The past summer tour had more a rock feeling. I hope, we succeeded in expressing our message sensible for all viewers.
O: Is there any bonus material on [LIQUIDIZE]?

Hizumi: The show, we recorded for this DVD is the concert on the occasion of our 7th anniversary. After the concert we told the audience, we would perform in a near live house afterwards. Although that was a last minute announcement our fans, the manias indeed went on to the live house to see the show once again. That really touched us. Backstage scenes of that concert are also on the DVD.

O: Did you record in Germany, too? Are there maybe impressions of the European gigs on the DVD?

Karyu: Unfortunately not. But we consider of course releasing another DVD with extra material.

O: Is the German version of [LIQUIDIZE] equal to the one, you sold in Japan?

Hizumi: Yes, it is. For more information please contact the German publisher Gan-Shi.!(Laughs)

O: Do you watch the DVD? I feel embarrassed when I see myself on videos or pictures. Are you the same way? What do you feel as an artist, when you see your own live performance?
Karyu: I’m not embarrassed when I watch our videos. It means a lot to me knowing that every single second is recorded. It’s important for me to go through all the emotions again and to watch the performance again.

Hizumi: It’s the same for me. We only go on stage, if we reached a certain level of self-confidence. Even if we should perform something, that isn’t satisfying to 100% it will stay in our minds. While putting all the recorded material together we can analyse all concerts to see how good or less good they were.

O: Are there any feelings you associate with your performance in the LIQUIDROOM?
Hizumi: It doesn’t depend on the place where we play. We just chose this club to present our best show! It doesn’t make any difference whether we are in the LIQUIDROOM or in Europe. What counts for us is to enjoy the moment together with our fans, the manias.

O: You already played at some festivals. Which gigs do you think are better: open air or in a hall?

Karyu: Both have its advantages. Before Wacken, we believed that D’espairsRay wouldn’t fit to Open Airs, but this festival was a great experience. Plus, we don’t need to care about the equipment!

O: What does a normal concert day look like for D’espairsRay?

Hizumi: Excitement from the morning! We feel happy tension if we think about sharing the room and the time with our fans!!

O: Do you have any special rituals before you enter the stage?

Karyu: That’s a secret.

O: Do you have any tricks to enforce yourself before the concert?

Hizumi: Mainly we take care about our warm-ups. We play everyday and we have to stay fit always to give our fans the best shows.

O: Now a really stupid question follows, but it’s serious! I noticed at my last concert visit, that the bassist always stands right of the singer. Why?

Karyu: I think you should listen or watch more bands!!(Laughs.) Not all bassist stand right of the singer. In some groups the drummer is at the edge of the stage in stead of the middle. The position of the members changes form band to band; I think that the musicians chose there place, where they feel comfortable.
O: You already played together with Kagerou in Germany. Would you like to repeat such a project with another group?? With which artists?

Hizumi: We would definitely like to, but we don’t have any special artist in our mind. If someone wants to go on tour with us, please contact us!

O: Is something dramatic on stage or in any other relation with a performance ever happened to you?

Karyu: In overseas a lot of dramatic and moving things happened, but the most dramatic and best thing was surely our anniversary concert on September, 9th. It was extremely fun and we were one with our fans. It was that fantastic, that I would have liked to hug every single mania, who was there, because I was so thankful.

O: What’s your most beautiful remembrance from 7 years D’espairsRay?

Hizumi: There are tons. I can’t tell everything here, but I’m really thankful that we have the same line-up since our birth. It’s great, that we reached that much, although we are all so different individual. And what was for us only a dream in the beginning has through all that, what we reached till today, become to reality – we could even play some shows in foreign countries. I never thought that we would succeed. It’s a dream, which became the truth.

O: Your fans sometimes plan crazy strategies to get near you. There are also varieties full of phantasm, including costumes and so on. Is there anything surreal in that form with a fan ever happened to you?
Karyu: Hmm. In my eyes cosplay is more a mean to express yourself than a method to get near your favourite band. At least I know that the Japanese fans doesn’t do cosplay for that reason.

O: Just change the site: How would you try to get near your idol? You’re allowed to tell the hottest things and let your creativity out!!

Hizumi: Affection and Admiration should stay Affection and Admiration.

O: I often wonder, how high the risk of a personality disturbance in artist’s case is. Please put you into a scale from 1 to 10, in which 1 “no disturbance at all” and 10” totally crazy” is. What would you say about your band mates?

Hizumi: Each of us is a 10!! Each of us is crazy, cool and sexy!!(Laughs.)

O: Your last visit to Europe isn’t that long before. Tsukasa, you hoped to see a polar light in November in Finland. Were you successful??

Tsukasa: No, I haven’t seen it yet. But I hope I will succeed one day.

O: How was your gig in Helsinki after the short trip to Germany?

Karyu: It was fun. I never thought that there would be people in such a long distance who actually listen to our music! The concert was great and we want to go back there definitely.
O: Which plans do you have for the next six months?

Hizumi: After the Album release in April our tour in Japan starts. We were invited to some European festivals, too so we will fly to Europe in July again.

O: The last word belongs to you, as always…

Hizumi: Thanks to all manias in Germany, who support us now for such a long time. We come back to Europe in summer: unfortunately there are no dates fixed for Germany. But we want to perform there again soon – please watch our DVD, listen to our new CD and wait for us. 
